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Introduction Functions of Comparison:
| . o Estonian comitative Estonian, German and Finnish
The functions of Estonian comitative case are part of the
semantic field on CONCOMITANCE functions. The Estonian comitative performs all of COMPANION - - PARTNER
the Lehmann & Shin CONCOMITANCE / N ~—

Estonian comitative case functions (except MATER'AL) POSSESSION ﬂ VEHICLE (RELATlON)
* The older Finnic comitative marker -ne has not been

oreserved in Estonian 1) COMPANION: Jiiri léiks Mari:ga kinno ICIRCUMSTANCE) - {OBIECT) | /
* Inthe 16" century (during the period of German Juri went to the movies with Mari’ TOOL COMPARISON

influence), a new comitative with the marker -ga 2) PARTNER: Jiiri abiellus Mari:ga \ '

: " ‘Juri married Mari’ (NEUTRAL) TIME
began to develop alongside the postpositional et _ |
construction with kaas/ka (comp. Finnish kanssa) 3) VEHICLE: Mari s6idab jalgratta:ga MANNER
‘Mari is driving a bicycle’
Semantic field of CONCOMITANCE functions 4) TOOL: Jiiri I6hub kirve:ga puid Figure 1. The network of functions of the Estonian comitative
(Lehmann & Shin 2005) Juri is chopping wood with an axe’
1) COMPANION 5) !\/.I.A.NNER: ./l:ll’l {(th_’b laulu:ga COMPANION - . PARTNER
2) PARTNER Juri goes, singing __— N g
3) VEHICLE 6) CIRCUMSTANCE: Halva ilma:ga me due POSSESSION (VEHICLE) (RELATION)
4) TOOL ei ldhe We WI||’ not go out if the OBJECT /
5) MATERIAL weather is bad’ ( lit. with the bad | }
7) CIRCUMSTANCE 7) POSSESSION: punase katuse:ga maja '
‘a house with a red roof (NEUTRAL)

8) POSSESSION MANNER
The semantic sub-types of the CONCOMITANCE differ in In addition, the comitative expresses 5 Figure 2. Functions of the German mit ‘with’ constructions
 The type of entity represented by the concomitant and _ COMPANION

its place in the empathy hierarchy (person, living 1) COMPARISON: Koer sarnaneb hundi:ga NG

creature, inanimate object, substance, abstract The dog is similar to the wolf

concept, situation) 2) RELATION: T66 on seotud projekti:ga POSSESSION - (OBJECT) (TOOL)
. - : : ‘The work is related to the project’

Whether or not the concomitant controls the situation A hehy p ) Figure 3. Functions of the Finnish -(i)ne comitative
* The activity/passivity of the main participant in the 3) OBJECT: Alustame testimise:ga

situation ‘We will start with the testing’
* Other specifics of the particular CONCOMITANCE 4) !\IEUTRA!_: Tema:ga juhtus fnidagi’ COMPANION ~— PARTNER

function Something happened to him/her 1 l
The prototypical CONCOMITANCE functions are 5) TIME: Kook sai valm/:s poole tunni:ga (OBJECT)  COMPARISON
COMPANION and PARTNER. ‘The cake was done in half an hour’
The participants in the concomitance relationship are on Figure 4. Finnish constructions with kanssa ‘with’
the same level in the animacy hierarchy as well as with
regard to situation control and activity.
The peripheral functions are derived from the
prototypical functions. i i ]

Discussion and Conclusion

e The central functions of the Estonian comitative

Research questions are COMPANION and PARTNER, from which a -
number of peripheral functions have developed.

 What are the functions of the Estonian comitative and * The network of functions has expanded over time. : y .

how do they relate to one another?  Inthe 17th and 18t century texts most usages o ) -
* Which functions of the comitative are found in of the comitative represent the COMPANION branch, :

different text types and time periods? which includes VEHICLE, TOOL, MANNER, and NEUTRAL.
 To what extent may the functions of the comitative n the 18t century, OBJECT, CIRCUMSTANCE and o :

have been influenced by contact languages? POSSESSION appear. 5 : 4 :

* Functions in the PARTNER branch are found : I 1 2 I I I

sporadically in the 17th and 18t centuries, TIME RELKAAS RELGA DD FICT  MED COMM M

appears in the 18% century, COMPARISON and = COMPANION PARTNER
RELATION do not until the 20t century.

* Inthe more peripheral functions, in modern Estonian, the comitative performs the functions of
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17th—18th century religious texts (REL-KAAS, REL-GA) grammatical cases, marking non-focused central arguments in a sentence.

18th century didactic texts (DID) * The polyfunctionality of German mit (German — an influential contact language for Estonian) has likely
20t—21th century fiction texts (FICT) contributed to the development and expansion of the network of functions of the Estonian -ga

21th century print media texts (MED) comitative.

 The use of the same form to express COMPANION and TOOL is a feature of the Circum-Baltic language
area. These functions were expressed by the older -ne comitative (and are now expressed by the
modern Finnish -(i)ne comitative), and they have been taken over by the Estonian -ga comitative as

21t century Internet comments (COMM)
21t century Internet instant messaging dialogues (IM)

100 sentences from each text type (total 600 sentences) well.
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